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OcobauBocTi BHYTpIilIHBOI $OPMH Pppa3eoAOri3miB
i3 AeKkceMaMH1 Ha ITIO3HAYEeHHs BOTHIO

Harry po3Biznky MpHUCBSAYEHO OCOOIMBOCTSIM BHYTPINIHBOT (hopmu (hpazeosio-
Ti3MiB, 110 BKJIIOYAIOTh NOJIICEMaHTHYHI CJIOBA HA ITO3HAUYCHHs BOTHIO. MU aHaii-
3yeMO Taki (h)pa3eosiorisMu B YKpaiHCBKiH, a TAKOXK B aHDNIWCHKIA Ta HIMEIBKIH
MOBax. 3a3HaueHy TEMY TOCIHIHKYEMO B MEKaxX MIUPIIOT MPoOIeMH, 110 11 MOXKHA
chopMyITIOBaTH TaK: (YHKI[IOHYBAaHHS MOJICEMAaHTHYHHUX JICKCEM 13 TEPMIUHHM
3HAUEHHSIM y BHYTPINIHO(PA3€O0IOTITHOMY KOHTEKCTI. [HaKmIe Kakyuu, Hac 1
TeMa IiKaBUTh Y 3B’S3Ky 3 BUBYCHHSAM CEMAaHTHYHOTO 1 (Dpa3eoTBipHOTO TOTEHIII-
airy TepMIivHOI JIeKCUKU. BOTOHB 1 iHII TepMIYyHI SIBHIIA BiIITPAIOTh ICTOTHY POIIb
y KUTTI JIIONMHH, 11 IPUPOJAHOMY Ta CyCHUIBHO-KYJIBTYPHOMY HOBKLLTL. JIekcemu,
IO HAJIEKATh J0 «TePMIUHOI» cepH, 31aTHI epeaBaTu, 30KpeMa y BTOPUHHOMY
BHUKOPHUCTaHHI, Ay)Ke MIUPOKUH CHEKTp 3HAYCHB, AKI Hale)KaTh HE JIHIIE IO Iie€l,
a ¥ 10 IHIIUX CEMAaHTUYHUX cep 1 BUPAKESHHS SIKUX MPSIMO YU OMOCEPEKOBAHO
MOTHBY€ETbCSI TEPMIYHOIO CEMaHTUKOI0. CMHUCIIOBUIT PO3BUTOK «TEPMIUHHMX» CIIiB
yke OyB 00’€KTOM JOCTIIKCHb, alle TOJOBHO B IIAPHHI JEKCUYHOI CEMaHTHKH i
cIIoBOTBOPY [2; 3; 4], HaTOMICTh (hpa3eonoTiYHNX CTYAIH TyT OpaKye, MOHAITO K
Ha Marepiai yKpaiHCbKoi, aHIIIIHCBKOI Ta HiMelbkol MoB. Kpim Toro, Hac mika-
BUTH 1 BHYTPIIIHLOMOBHHI MeXaHi3M (DYHKI[IOHYBaHHSI CEMaHTHKH OaraTro3Had-
HUX JICKCHYHUX OJWHUIG Ha (hPa3eolIOTIYHOMY PiBHI, OCKITBKH MPOOIEMATHKA
B32€MOBIIHOIIICHD JIEKCUKO-CEMaHTHYHO Ta JIEKCHKO-(PPpa3eoIoriyHOl MiACHCTEM
MOBH T€X € HEIOCTaTHBO BUBYCHOIO.

CTpyKTYpHO-CEMaHTUYHUH aHai3 IPEIUKaTHBHIX (pa3eM i3 KIIFOYOBUM JIEK-
CHYHUM KOMIIOHEHTOM-TIO3HaYCHHIM BOTHIO TI0Ka3aB, a) [0 IXHs BHYTPiLIHS Gop-
Ma BHSIBIISIE TIEBHI CITITBHI PUCH, 1 0) 110 I1i pUCH ITepeOyBarOTh y CIiBBiAHOIICHHI
3 TUMH 44 THMH ()Pa3eosIoTiqHO I10B’ I3aHUMHU BTOPUHHUMH 3HaYE€HHSIMU 3raaHoi
KIIF0YOBOi JiekceMu. DpazeosIoridHo 1MoB’si3aHUM, YU Ppa3eoroxiIHUM, MU Ha3H-
Ba€EMO T€ 3HAYCHHS, SKE CIIOBO OTPUMYE, (DYHKIIOHYIOUM B KOHTEKCTi (pazemu, i
sSIKe €, OTXKeE, CKJIAJHUKOM IUTICHOTO 3HaueHHsI 11ie€l Gppazemu. OHUM i3 THIIOBUX
(pazeonoxiHUX 3HAYECHb CIliB-HAMEHYBaHb BOTHIO € «PKEpPENI0 IHTEHCHBHOTO
JICCTPYKTHBHOTO, TOJIOBHO HETaTUBHOTO (1 HE 3aBXIU (DI3NYHOTO) BILUTUBY». [H-
IIAM, TaKOX THITOBHMM, X04a i MEHII TTOMHUPEHUMH, € (Ppa3eoIoTiuHO OB’ sI3aHEe
3HAUCHHS «1iiecnpsiMoBana edexTuBHa (1 37€OUIBIIOTO MO3UTHBHO OIIHIOBA-
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Ha) KOHCTPYKTHUBHA MisIbHICTEY. CHUTBHUM [UIS IHX (Pa3CoONOXiTHUX 3HAYCHD
€ CeMaHTHYHa pUca «IHTEHCHBHA pe3yJbTaTUBHA Jis». Y TepeBaxHiil Oiibimoc-
Ti BHUITAIKIB Ii 3HAYCHHS MOTHUBYIOTHCS (Ppa3COTBIPHOI0 CEMAHTEMOIO «BOTOHB,
noJym’si», sika JUis HaiiMEeHyBaHb BOTHIO € BUXIJHOMO, NepBUHHOKW. KpiM TOroO,
noiOHi (paszeonoxinHi 3HAYEHHS MOXKYTh MOXOAWTH 1 BiJi BTOPUHHOI JJIsI HA3B
BOTHIO CEMAaHTEMH «CTpPisIb0a, BEIEHHS BOTHION.

Otox nust ppa3eonoriyHuX yTBOPEHb, y CKIIAAl SIKUX Ha3BH BOTHIO BHpa)a-
FOTH IIi /IBa TUITH 3HAYCHHS, Y IIJIOMY € XapaKTepHOI0 00pa3Ha BHYTPIIIHS GopMa,
KOTpa € MO3HAYCHHSM IIEBHOI OUIBII-MEHIII pealbHOT CUTYAIIil, TAKOT, IPHUMIpOM,
SIK TIOCHJICHHS TIPOLECy TOPIHHS BHACIHIZOK JIOAABAHHS JI0 BOTHIO JIETKO3aHMHMC-
THUX PEYOBUH, HEOOAUHE TOBO/KEHHS 3 BOTHEM 1 T1 HACIIAKH, SIKi BOHO MOYKE MaTH
JUISL JIFOAMHY TOILO: MiOAUAMU MACNA Y 6020Hb «IIIJICHITIOBATH, PO3IAJIIOBATH,
30y/KyBaTH YUMChH IIEBHE ITOYYTTS, IEPEKUBAHHS, cyrepedky i T. im» [IJIC «CVY»
1.05], epamuca 3 6oenem «IOBOAUTHUCS HEOOEPEKHO, 3aliMATHCS YMMOCH HeOe3-
TICYHNUM, HE JlyMaro4H Mpo HacHiaAKu; pusnukysarny [YPDC: 16], aumn. put the fat
to the fire «OTIpIINTH CyTiepedKy 4u cBapky» [APDC: 264] (mocmiBHO «ITimTH-
BaTu Maciia y BOTOHBY), play with fire «mo-gypHomy pusukysati» [LDCE: 114]
(mocniBHO «rpatucs 3 BorHem»), HiM. Ol ins Feuer gieflen «mignupaTu mMacna y
Boroub» [HPDC: 427], mit dem Feuer spielen «rparucs 3 Boraem» [HPDC: 176].
Ie » crocyerbest 1 OAMHUYHOI (hpazeMH, ¢ BOrOHb MeTa)OPUIHO CHMBOJIZYE
PE3yIBTaTUBHY [0 SK TaKy, IOpP. YKP. Oumy be3 802HI0 He 6y8ae «BCE MA€ CBOIO
npuunHy» [YPOC: 50] Ta ii anrmilcbkuid 1 HIMELIbKUI BIZNOBIIHUKH: aHIIL. there
is no smoke without fire [AY®C: 939] (mocmiBHO «HEMae TUMy 0e3 BOTHIO»), Wo
Rauch ist, da ist auch Feuer [Multilex 2.0] (10caiBHO «TaM, 1€ UM, TAKOX 1 BO-
roub»). Cripaszi, yce e CUTYyallil, sSiKi IIJIKOM MOJKHA YSIBUTH B JIIICHOCTI.

Te came cTOCY€eTBCS 1 CIIONYK, /Ie CEMaHTEMa «BOTOHb, MOIYM’sD» TIOPOIDKYE
3HAUYCHHS IHTCHCUBHOTO ¥ MPOIYKTHBHOIO MPOIIECY, & BHYTPINIHSA (opMa OMHUCYE
BHUPOOHWYI CUTYAIIi1, TaKi, K MiITPUMaHHS 91 PO3KIIaJaHHS BOTHIO, HOTO BUKOPHC-
TaHHsI [UI1 TOTYBaHHS DKi Yd PO3IrpiBaHHS MPACOK: YKP. Hi 602HIO, HI NOAYM sl —
minoku oum [I1I1: 59] (Mu TiymMaumMo I1fo apeMiiiny (paseMy sik «barato ranacy,
a JIiyia HeMaey), 020Hb 0’ 02Hesu npucysamu «HenoTpioHa podotay [I'PII, 2: 625];
0obpe Kknacmu 02oHb, Ik 20mosa konoda [1c.] (To0To «miist epeKTUBHOI POOOTH
CIIi 10Ope MiATOTYBATUCS»), NPU UYIHCIM O2HU CBill 20pHeYb 2pie KKOPUCTYETHCS
qyRuM 100pom» [TC.: 627], aHmn. have many irons in the fire «0yTH Iy)e 3a-
KJIONOTaHUM pi3HUMH cripaBamu» [AYDC: 469] (nocniBHO «matu 6araro mpacok
Ha BOTHI» — 3apa3 MpacKu HATPiBaIOTh 1HAKIIE), keep the home fires burning «min-
TPUMYBAaTH CIMEiHE BOTHUILE, 30epiraTi cimM’10, i ITPUMYBATH, TOJyBaTH CiM 10»
[APDC: 278], vim. mehrere Eisen im Feuer haben «1. (He) maTu 6arato IpoOEKTIB,;
2. (ue) maru 6arato MmoxuuBocTeiy» [HPDOC: 149] (nociiBHE 3HAYCHHS TEXK OIUCYE
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CHUTYyaIlil0, KO HA BOTHI 0ararto mpacok), sein Stipphen am Feuer anderer kochen
«HAXHUBATHCA 33 PaXyHOK {HITHX» [TC. 176] (TOCITIBHO «BapUTH CBOO IOIMICUKY HA
BOTHI, III0 HAJIG)KHUTH 1HIIOMY» ).

Y BUNaaKy BHYTPIiIIHB01 GopME ppa3zeMu aHTI. not (ever)/ never set the Thames
(the world) on fire «ue 3pobutn 4orock Haa3BuyaiHOTO» [APDC: 279] (mocmiBHO
«HE 3amaiuTh TeM3y/CBIT») iIeThCs PO MOIil, 3MIHCHUTH SKi HeMOXJIIHBO. [IpoTe
LIeH TIPHUKIIa MiATBEPIIKYE 3ralaHy 3aKOHOMIPHICTh, OCKUTBKH BiH, BUCTYTIAIOUH, K
TIPaBMIIO, Y 3arepedHii opMi, TOBOPUTH PO HE3MATHICTH /IO YOTOCH BUHATKOBOTO,
TaKOTO, 1110 BUXOJHTH 33 PAMKH IIEPECIYHOr0 i MPUPOIHO OYiKyBaHOTO.

KonkpeTrna o0pa3HO-HaOYHA CHUTYaIlis, SKa BUPAXKAETHCS TAKUMHU (pa3eolro-
ri3MaM# Ha piBHI iXHBOT BHYTPIITHBO1 (POpMH, alli BUTIYMAIyEThCS B y3araib-
HEHOMY CeHCIi K MeTadopa, MmeTadOpUIHUI 3HAK IHIIMX MOAIOHUX 3a CBOIM JIO-
TIYHUM XapakTtepoM cutyamiid. [IpuMipom, y dppazeMax THITY YKp. OuMy 6e3 802H0
He Oysae CUTYAIlisl, IO OTACYETHCS Ha JOCTIBHOMY piBHI, BOMHOYAC OTPUMYE y3a-
raJbHEHe BUTIIyMAaYCHHS «HE iCHy€ sBHIIA Oe3 HOro IPHUYHHIY, SIKE, y CBOIO Yep-
Ty, MOXKE CTOCYBaTHCh 1HITNX KOHKPETHHUX CHUTYAIIii, Top. neQiHiIil aHTITiHCHKOTO
BIJIMIOBiTHUKA ITi€] YKpaiHCHKOT (ppa3emu, Mo METaQOPHIHO ITOPIBHIOIOTH 3B’ 130K
MDX JMMOM 1 BOTHEM i3 BiIHOMICHHAM MiX ITOTOJIOCOM Ta HOTO MOKIIMBHMH pe-
ANBHUMM TIiicTaBaMu («y YyTOK 3aBxnu € nesHi migcraBm» [OALDCE, 1: 321];
«SIKILIO TTPO KOTOCh TOBOPATH IOCH IIOTaHe, TO 1I¢, MOXKIIMBO, YaCTKOBO BiJIITOBIa€
niticaocti» [LDCE: 1562]). MixkMOBHi 30iru y BHYTpIilIHI# (HOpMi TaKUX yTBO-
PEHBb MOXKHA PO3IVISAATH SIK YTIICHHS NMEBHUX OLTBII-MEHII 3arajbHUX MOZIEINEH,
MIPUYOMY HaBIiTh HEe 000B’SI3KOBO (hpa3eosorivHuX (i, OTKe, MOBHHUX), a 1, IIHPIIIE,
KOHIIENTYalIbHO-CEMIOTHYHHX: TIPUMIPOM, CIIBBIAHOIICHHS MK JAMMOM Ta BOT-
HEM B 1TIOCTPAIiSX CYPKEHb PO HAsIBHICTH YOTOCH HA ITiJICTaBi HASBHOCTI YOTOCH
IHIIIOTO, HABOJUTHCS B JABHBOIHAINCHKAX TPAKTaTax i3 JOTiKH (auB. [5: 199]), mo
CBIIYUTH PO THITOBICTh UM HABITH KYJIBTYPHY YHIBEpCAIbHICT IIBOTO 00pasy.

AHAJIOTYHAM YHHOM y3arajibHIO4y MeTadopy, alie TaKy, IO BTUIIOE BKE Cy-
YacHY MOBHO-KYJIBTYPHY MOJEJb, MOJKHA BOAuaTH i y BUMAAKy (paseM, y KX
MTO3HAYEHHS! BOTHIO BUKOPHCTOBYIOTHCSI HA PiBHI BHYTPIIHBO1 ()OPMH y 3HAUCH-
Hi «BEICHHS BOTHIO, CTPUITHUHAY, BUPAXal0un (JacTille) HEraTUBHUI AeCTPyK-
TUBHHMH BIUTUB 1 (pigme i, KpimM Toro, y 3amepedHiil ¢opmi) MO3UTHBHO OMLIHIO-
BaHy KOHCTPYKTHBHY JisUTbHICTB. Lle yTBOPEHHS THITYy YKp. SUKIUKAMU BO2OHb
Ha cebe «CB1IOMO, HABMHCHE OpaTu Ha cebe BCIO CKIIAHICTh, YAIOCH BUHY 200
BIJIOBiANBHICTH 32 OChY [YPDC: 30], npuiinamu na cebe 6020Hb «IPUKPHTH,
yOepertu koro-HeOyIb BiJl HeOe3MeKku, HeMPUEMHOCTEH, raHbOU 1 T. 1H.; 3aCTYITH-
tucs 3a korocky [IJIC «CY» 1.05], éiokpusamu éocons [YPDC: 36]. AHDIICHKI
1 HIMEUBKI OJMHUII 4acTo € OUTHII a00 MEHII TOYHUMU BiJMOBITHUKAMH YKpa-
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THCBKHX, TIOp. aHTI. be/come under fire «3a3HAaTH CyBOpPOi KPUTHKH 3a 3polie-
He (Y)KHBaHHS, BIacTuBe MeniitHuM moBimomieHHAM)» [LDCE: 597] (mocniBHO
«OyTH TIiJ] BOTHEM»), /Ie 30CEpEKCHHSI BOTHIO 00pa3HO OTOTOXKHIOETHCS 3 0CO-
OJMBOIO KPUTHYHOIO YBArol0 UM MHIJIBHICTIO, ang fire «TaBaTh OCIUKY; 3BOJIIKATH;
He naBaty BiamoBigi» [APDC: 278], miss fire «gaBaT 0CiUKy; MPONTH HETIOMiUe-
HUM, He 1atu 6axaHoro pe3ynsraty» [APDC: 279] Tomo.

[Ipote B meskux aHami30BaHUX (ppa3eMax, y IXHbOMY IepBiCHOMY (hpa3eosorid-
HOMY 3Ha4€HHI TPAIUIIETHCS i BUSB METOHIMITHOI MOTHBAIIii: MOBa M€ TIPO Ti CTO-
JYKH, BHYTPIIHS (popMa SKUX BiATBOPIOE TIEBHI ICTOPUYHI peaii, HA3UBAIOUX IXHI
JIeTal, TIOpP. YKP. 802HeM i MeueM «3HUIUTH HEI[aHO; 3 BEJIUKOIO KOPCTOKICTION
[JIC «CV» 1.05] i #ioro BiATOBITHUKH aHI. fire and sword «CTaJieHHs i YOUBCTBO
(i gac BiitaN)» [OALDCE, 1: 321] (70CTiBHO «BOTHEM 1 MedeM» ), HIM. mit Feuer
und Schwert ausrotten «3pyWHYBaTH, 3HUIUTH BOTHEM 1 Me4eM, MiIaTH BOTHIO i
Meay» [HPDC: 176]. IcHye kinbka BepcCiii BHHIKHEHHS IIbOTO BHCJIOBY, OJJHA 3 HAX
ITOB’5I3y€ HOTO BHYTPILITHIO POPMY 31 CTapOAaBHIM CITIOCOOOM JTiKyBaHHS (BUPi3aHHI
paH 1 IPUNAITIOBAHHA X BOTHEM ), HATOMICTh 3HAUCHHSI «3HUIIYBATH CyIIPOTUBHUKA
MeUeM i TOKeKaMm» 3’ IBIAEThCS B pUMCHKUX TToeTiB [CP®: 415]. Binbutts neBHOl
cuTyaii 3a il peaJbHUMH CKIIaJHUKAMH MO)KHA BOAUaTH i y MepBICHOMY 3HA4YCHHI
OIMHMLb TUITY YKP. nimu (imu) y 6020Hb i y 600y «TOTOBHH ITH KyJIH 3aBIOIHO, HA
Bcey [YPOC: 87], ckakamu (i) y 6020Hb i 6 600y 3a K020 «OyTH TOTOBHM Ha OyIib-
SIKMH caMOBIJUIaHMI YYMHOK 3apajiyl KOTo-HeOy/b; pOOUTH Oy/b-II0 ISl KOTOCH)
[YPOC: 87], arru. go through fire (and water) «1. mpoliTu 4epe3 CyBOpi BUTIPOOOBY-
BaHHS; 2. ITH y BOAY 1 BOTOHB 3a KOTOCH (for); 3monatu nepemkonmy [AYOC: 432],
HIM. fiir j-n durchs Feuer gehen «IiTH 3a KOTOCh ¥ BOTOHB 1 y Bomy» [HPDC: 176]
(ociBHE 3HAYEHHS «3a KOTOCH KPi3b BOTOHB [TPOUTH).

[{omo MOXomKEHHS aHAJIOTIYHOTO POCIHCHKOTO IPUCIIB’ S YKIIaaadi iCTOPHKO-
STHMOJIOTIYHOTO CJIOBHUKA POCIHCBKOi (ppa3eororii momaroTh MIICTh BEpCii, i3
SIKUX HaWOUTBIIOT yBAaru 3acayroBye BKa3iBKa Ha JaBHE Mi()OIOTIYHE OCMHUCICHHS
BOTHIO I BOAM SIK CTUXiH, KOTPi OYMINAIOTH 1 BUIIPOOOBYIOTH JIFOAUHY (IIOp. poc.
6 600€ He MOHem U 6 O2He He 20pum), a TaKOX 1 3rajKa Mpo cepeTHbOBIYHHUN
«Bowuii cya», KoM BOTOHB 1 BOJIa CTaBajM 3ac00aMH BH3HAYCHHS BUHYBAaTOCTI
[CP®: 416-417]. MoxnnBO, OCTAaHHE CTOCYETHCS W CTONYKH HIM. die Hand fiir
J-n, fiir etw. ins Feuer legen «py4aruch TOJOBOIO 332 KOro-HEOY/b, MI0-HEOYIb»
[HP®C: 255] (10cmiBHO «IOKIIACTH 338 KOTOCH PYKY Y BOTOHB), IO Y MEPEKIaHNAX
CJIOBHUKAX TIIyMAYUTHCS SKpa3 3a JOMOMOTIOIO IOWHO HABEIEHHUX CHOIYK Mimu
(imu) y 6o2ons i y 600y, ckakamu (i) y 8020Hb i 6 800Y 3d KO2O.

Takum unHOM, y JIedkuXx i3 (hpaszeM wLi€i rpynu 3HaAXOAATh BiJOOpaKEHHS peti-
TiifHI Ta Mi)OJIOTIYHI YSBICHHS 1, BIAIOBITHO, MOBHI MO, YaCOM IPEICTABICHI
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y MPELEACHTHUX TEKCTax, [0 CTAIH JUKEPENIOM IXHBOTO 3al03WYEeHHS LUIIXoM (pa-
3€0JIOTIYHOTO KaNbKyBaHHS. Y IFOMY K IUTaHI IOpP. TAKOXK YKP. 802HeM (NOIYM M,
nekaoM i m.iH.) ouxamu «Iy’xKe CepIUTHCS, THIBaTHCS, BUABISATH HETOOPO3HWINBICTD
10 xorock» [ YPOC: 39], anrn. breathe fire «roBopuTH i TOBOANTHU cebe TyxKe cepau-
T0» [APDC: 278] (mOCTIBHO «IMXaTH BOTHEM») 1 00pa3Hi iMEHHI CIIOyKH YKP. 1po-
Memeig 6020Hb «HE3TaCHE MPArHEHHS JI0 TOCATHEHHSI BUCOKOI Ta O1aropoiHol MEeTH
[VPOC: 159], anrn. sacred fire «00KeCTBEHHII BOTOHB; «iCKpa O0Xa», TOOTO TBOP-
unit [ap, HaTxHeHHs, Tanan™ [APDC: 652], Promethean fire «He3racHe CTPEeMITIHHS
JI0 BUCOKWX ITiieHt 1 ineani» [APDC: 279] (nocniBao «IIpomeTeiB BOTOHEY).

AHTIIACHKUH BUCTIB heap coals of fire on smb's head «niprcopoOMHUTH KOTOCH
[APDC: 157] (mocmiBHO «HACHIIATH TAJIal04e BYTLLIS KOMYCh Ha TOJIOBY») (TIOD.
HiM. feurige Kohlen auf j-s Haupt sammeln «iprcOpOMUTH KOTO-H. (CBOIM IIIIS-
XeTHUM y4rHKOM)» [Multilex 2.0], nocmiBHO «Tc.») moxoauTs i3 biomii (ITpurdi,
25: 21-22; Tocnanus cB. am. [laBma go pummss, 12: 20), ame #oro BHyTpilTHS
(hopma, TOCITIBHO BiATBOPIOIOYX BiAMOBiIHUI redpaizm (y cB. [laBna nepenanmii
TPEIBKOI0 MOBOIO), 332 CBOIM JOCTIBHIM 3MiCTOM HE ITOB’s3aHa 3 BJIaCHE Peiriii-
HOIO TeMaTukoro. Ll He myixe sicHa BHyTpilHS (GopMa JIeTIIe «IIPOYUTYETHCA,
SKIIO 31CTaBUTHU 11 3 THMH 1JIOMATHYHUMH CIIOJTYKAaMH, JIe CEMaHTHUKa BOTHIO M
y3araji TepMi9HOTO BIUTHBY MOTHBY€ (pa3eoI0TivyHO ITOB’ sI3aHi 3HAUYCHHS, SIKi BU-
pakaloTh HETaTHBHI AyIICBHI ¥ TLTECHI BIMIYTTS, a TaKoX 1 (hi3ioHOMIUHI O3HA-
KU IXHBOTO TPOSIBY, ITOP., 30KPEMa, YKP. CHeKmu paKa «3aliapiTUCS BiZl COPOMY»
[JIC «C¥» 1.05] (xiTHHOBHII TaHIIUP paKa MiJ Ii€F0 BUCOKOI TeMIepaTypH Ha-
OyBae sICKpaBO-4EPBOHOTO KOJILOPY).

Vxe 3ragana Himenska (ppasema die Hand fiir j-n, fiir etw. ins Feuer legen €
TaKOX MPUKIAZIOM YCKIAIHEHOTO MEXaHI3My BHYTPIITHBOI (POPMH, Y SKiH € Kiib-
Ka piBHIB (i, BIAIOBIIHO, CTYTICHIB BUTIYMaueHHs1): JOCTiBHE 3HAUYCHHS «ITOKIJIACTH
PYKY 32 KOroch (I0Ch) y BOTOHbY» HaOyBa€e y3arajJbHEHOI0 IePeTIyMaYeHH «TOTOB-
HICTB 3MIHCHUTH IIOCH JJIsI KOTOCH (Y0TOCh) Y CUTYAIIi1, sIKa € Ty)Ke HeOS3MCUHOI0Y.
Lle ocraHHE, y CBOIO Yepry, IHTEPIPETYETHCS SK CBITYCHHS HASIBHOCTI IPHMYUHH JUIS
TaKol HAJAIITOBAHOCTI: 11 MPE3YMIIIIEIO € JIOBipa TOMY, [UISl KOTO IIe pOOUTHCS 3a
YMOBH SIBHOT HEOE3IEKH, a Taka JI0Bipa, 3BICHO, Ma€ OyTH JIy’kK€ BUCOKOIO i HaBITh
6e33acreperxHor0. CTpyKTypHO NOIOHY CHTYaIliI0 3HAXOANMO H y HIMEIbKii (pa-
3emi jmdm. Feuer geben «Bucaputn xorochk» [Multilex 2.0] (mocimiBHO «KOMYyCh
BOTHIO JIaTH»), y CEMaHTHYHOMY MIAIPYHTI SIKOi MOXXHA BOAuaTH He JIMIIE 3TaJIKy
IIPO BOTOHB SIK HOCISI IECTPYKTHBHOT'O BIUTUBY, @ M IpOHIYHE ITePEOCMHUCIICHHSI LILTiC-
HOTO (hpa3eoIOriyHOTO 3HAYCHHS «/IaTH ITPUKYPUTH IILIIXOM O0IrpyBaHHS KOHTp-
acTy MDX JPY>KHIM XapakTepoM Takoi Jii, 3 0HOro 00Ky, 1 MPSIMO NPOTHIICKHUM Y
OMY CEHCI 1, OTKe, JIOTTYHO HEOUiKyBaHUM ITOX1THIM 3HAYCHHSIM, 13 1HIIIOTO.
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3HOBY ITOBEPTAIOYHCH IO HAIIOI TE3W MPO HASBHICTH 3B 53Ky MK MOIEIEHUM
XapaKTepoM BHYTPIITHBOI (POPMH 1 (Ppa3eonoriaHO MOXiTHAM 3HAYCHHSM, 3ayBa)KU-
MO, III0 ICTOTHO IHIINM, HiXK Y MTOTIEpeIHIX MPHUKIIanax, € 00pa3Hui 3MiCT BHYTpiII-
HBOI popMH (ppazem, KOTpi 3a JOMOMOTOIO TBIPHOT «BOTHEBOD» CEMaHTHKH BHUpaXka-
10Th 1) iHTeHCH((iKamiiHIH BIUIMB HA JIIOAWHY, 11 /il Ta NCHUXIKY, a TAKOX 2) MEBHI
COMATHYHI ¥ TICHXOJIOTIYHI CTAaHW JEIOAWHHU ¥ BIACTHBOCTI ii Xapakrepy (Taki, sK
rapsuka 9u 30yIKEHICTh; 3amajbHICTh, TapAIKOBICTh, TeMIlepaMeHTHiCTh). [1lo-
TIpaBia, y MEPIIii TPYTi TeX MOKHA 3HANTH BUTIAIKHI, KOJIM MEXaHi3M BHYTPIITHBO1
(hopmu crirpaeThes Ha 00pa3He BUTIyMadeHHS peaibHOT KUTTEBOI CUTYaIlii (TaKoo
€, TIPUMIpOM, TIOKeKa K TPHYIHA TIOCIIIXY, IOp. aHII. where is the fire «Horo Bu
tak nocmimaere?» [APDC: 279] (mocniBHO «/le TopuTh?»), 91 BOTOHB SIK CKJIQJTHUK
TEXHOJIOTIYHUX TIPOIIECIB, TIOP. YKP. nidodamu 602HI0 «CTIOHYKaTH KOro-HeOyIb 10
IHTEHCHUBHIIIOl Mii, BUKIUKATH, TIOCIIIIOBATH 3amall y Korock i T. iy [IJIC «CVY»
1.05]). Onnak OUTBIIICTH (pa3eM TyT Mae BHYTPIIIHIO (hopMy, KOTpa 0Opa3HO Tpe/I-
CTaBJISI€ CUTYALI0 IHTCHCU(]IKAIIITHOTO BIDIMBY B HEpealbHHUI CIIOCiO, TTOp. aHIII.
on the fire «y po0ori, y mporieci craHoBiIeHED [APDC: 279] (mocmiBHO «y BOTHI»),
build (light) a fire under smb «npumycut xKoro-HeOynp misti» [APDC: 277] (mo-
CIIIBHO «PO3TAIATH BOTOHB MiJl KUMCh»), HiM. Feuer hinter etw. machen «mignata
xKapy, IpUCKopHUTH mo-HeOyns» [HPDC: 176] (mocmiBHO «TC.»), jmdm. Feuer unter
d. Frack (Schwanz, Fiifse) machen «tc.» [WDGS, 2: 1272] (10oCIiBHO «pPO3KIaCTH
KOMYCH BOTOHb TTi/T ()pakoM (XBOCTOM, HOTAMH)» ).

o x no dpazem, e GppazeoTBipHE 3HAYCHHS BOTHIO CITYXKHTh JUIS TIO3HAYCH-
HST «Tapsiaux» prc TEMIIEPAMEHTY JIIONHN i aHAJIOTTYHHX TMICUXIYHUX Ta TUIECHUX
CTaHiB, TO TYT IXHE 00pa3HEe MONAHH BUAAETHCS Mi()O-TOCTUYHUM i B IIbOMY CEH-
Cl YMOBHHM: IIPHYHMHOIO IIUX BIACTUBOCTEH UM CTAHIB 300pa)Ky€THCSI BOTOHb, 10
JIOKAJIi3y€ThCSI B JTFOIMHI, SIKA, OTXKE, TOPUTH, CITAJIaXy€E, YIIOMIOHIOETHCS BOTHSHIT
KYJIi TOIIO, TIOP. YKP. 02€Hb MY 6 PYKaX «TaKWi NMpyIKui 10 podotu abo 1o Oiii-
km» [[PIL, 2: 626], soernem eopimu «xyxe 9epBOHITH (TIPO OOIMYYSA); MaTH BHCO-
Ky Temneparypy Tina, BigayBaru xap» [IJIC «CY» 1.05], nawimu éocnem «Oytn
Jy’Ke pO3rapsvijnM, pyM’sSHUM 4epe3 CHIIbHE 30y/KCHHs, XBHIIOBAHHS TOIIO»
[Tc.], nanumu 6ocnem «BUKIMKAaTH >Kap, 3HAYHE MiJIBUILCHHS TEMIIEPAaTypH Tijla
(mpo xBOpoOY); 3aBIaBaTH MOpPAJIBHUX CTpaXkAaHb; nyxe myuutm» [YIIIT 458],
NAIUMuUcs 60eHemM «Iys>ke HEMOKOITHCS, CTPKIATH BiJl YOTOCh; BUPAXXaTH CHIIbHI
nouyTTs (mpo oui, mormsag i T. iH.)» [JIC «CVY» 1.05], anrn. a fire in the blood
«tpuctpacte» [APDC: 278] (1ociiBHO «BOTOHB B KpOBI»), full of bush fire «yxe
SHeprifHui, >KUTTEpaNiCHUH, BiIBa)KHUW, MYXHII» [Tc.] (IOCIIBHO «CIOBHE-
HUH BOTHIO SIK TIPH MOXEXI B aPUKAHCHKUX UM aBCTPATIMCHKUX YarapHUKax)»),
a ball of fire «xToch cIOBHEHUH eHeprii Ta enrysiazmy» [APDC: 62] (zociiBHO
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«KyJIsl BOTHIO®), catch (take) fire «3aropitucs (JIloOOB 10, MPUCTPACTIO, CHTY31a3-
MoM 1 rof.)» [AP®C: 278] (ociBHO «3alHATUCSY), fire in one’s belly «cumbHe
6axanus» [LDCE: 597] (nocniBHO «BOTOHB y YepeBi»), on fire «tyxe NprBadiIn-
BHH, €POTHYHUI» [TC.] (HOCIIBHO «y BOTHI»), HIM. bei jmdm. ist (gleich) Feuer
im Dach «po 3ananeHy, Jierko 30yumBy monuny» [WDGS, 2: 1271] (nocmis-
HO «y KOroCh (MOMEHTAIIbHO) BOTOHb Ha Jaxy»), Feuer fangen nepeH. «3aropi-
THCS (IPUCTPACTIO, IIKaBICTIO); (JIeTK0) 3akoxyBaTuch» [HPDC: 175] (mocmiBHO
«3aHATUCSY), Feuer und Flamme sein fiir etwas «moiryM’sTHO 3aXOILTFOBATHCS
quM-H.» [Tc. 193—194] (nocniBHO «OyTH BOTHEM 1 ITOJIyM’sIM JUIsl 4OTOChY), Feuer
und Flamme speien «Beprat TpiM 1 OamCKaBKy, maneHiTH» [Tc. 194] (mocmis-
HO «BOTOHB 1 IMOJyM’s1 Beprati»). Lli oOpasu i3 cyd4acHOTo Mmomisiay € HOeTHIHO-
YMOBHUMH, MPOTE B ICTOPHKO-KYJIBTYpPHIN MEPCIEKTHBI, OYEBUIHO, BioOpaka-
FOTh Mi(pOITOTIYHE CIIPUIHATTS BiIMOBITHUX MOYYTTIB 1 sBH (3rigHO 3 I. . ®pank-
KameHnenpkumM, «re, o s MiigHOro 00pasy € 3MiCTOM, CTa€ Jyisi OSTHYHOTO
00pa3y ioro (BHyTpilIHb00) hopmoro» [1: 556]).

Takum yrHOM, (Hpa3eornoxiHa CeMaHTHKa KIFOYOBUX JIEKCEM, BHHUKAIOYH ITiJ1
BIUIMBOM PIi3HUX MOJIelIeil 1 YNHHUKIB CMUCIIOBOTO PO3BHUTKY, Y 3arajlbHUX pHCax
BHABIISIETHCS CITIBBITHOCHOIO 13 AU epeHIialliero BHYTPITHB01 popmMu (ppazem 3a
03HAKOK «IIPABAONONIOHICTE / Mi(OIOTIIHO-00pa3Ha YMOBHICTEY.
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Jana BECHKO

Peculiarities of the Inner Form of Idiomatic Phrases with Nouns Denoting Fire

The author analyses, with reference to the Ukrainian, English and German languag-
es, the peculiarities of the inner form of idioms with nouns denoting fire. Proceeding
from relationship between idiomatic meanings this noun acquires within idiom-internal
context and the character of idiom’s inner form, she finds out that some of these deriva-
tive meanings (eg, ,source of negative destructive influence” or ,positive constructive
influence”) tend to correlate with inner forms denoting, as their literal sense, a real-life
situation (such as adding fuel to fire, cooking on fire etc), while others (such as ,source
of intensifying influence on other person’s activity” or ,some mental characteristics as
well as their facial expression”) are conveyed by inner forms depicting them in terms
of purely poetic imagery (presumably mythological in its origins) identifying emotions
with fire. She also considers such features of inner form as transparency, universality,
metaphoric/metonymic nature and also its source.
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